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IMPORTANT NOTE: This self-test luminaire is configured to manual test mode by default.

If self-test mode is required, it should be activated via remote control (ref.: REM-E1).

With this feature enabled, functional and duration tests are conducted according to BS EN 50172:2004

This product is compatible with our infrared remote control.

To optimise long-term battery performance, the luminaire will operate for 3 hours before automatically shutting down.
The battery must be recharged within 6 months of full discharge.

When the rated operational time is no longer reached after a full recharge, the battery must be replaced.

Indicator LED Status

GREEN LED RED LED STATUS

On Off Standby

Slow Flash Off Charging

Fast Flash Off Function test or duration Test in progress.

Off On Battery disconnected / Duration test failed.
Slow Flash Slow Flash Battery temperature out of operational range.
Off Slow Flash Light source faulty

NOTE: “Slow Flash” = 1 flash per second. “Fast Flash” = 2 Flashes per second

nstallation Guide

8l Remove Product from Packaging E Prepare Mounting Location B Connect Mains Supply
Prepare 32mm cut out hole in mounting surface. Connect the mains with appropriate terminals.
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L] Complete Labels E Adjust Luminaire Arms ﬂ Install Gear Body
Lift the luminaire arms up to prepare for Feed the body of the luminaire through the
installation. mounting hole.
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the head in place.

Fit Luminaire Head

Luminaire arms automatically fold down, securing

E Corridor Lens Positioning

T X

Ensure the lens is mounted in the correct
position to achieve best illumination results.

ﬂ Self-Test

OPTIONAL: Set additonal features via remote.
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EN The light source contained in this | Installation can only be performed by an authorized electrician; Switch
A luminaire shall only be replaced by | off the electricity supply before carrying out any work; Luminaire must
the manufacturer or his service agent | be installed in compliance with all safety requirements; Attention! The
CAUTION! or a similar qualified person. exact model of the fixture marked on a label inside it.
RISK OF ELECTRIC SHOCK
LT Siame $viestuve esantj $viesos 3altinj | Montavimo darbus gali atlikti tik atestuotas elektrikas; ISjunkite
A gali pakeisti tik gamintojas arba jo | elektros tiekima pries atliekant bet kokius darbus; Sviestuvas turi bti
aptarnavimo atstovas arba panasus { sumontuotas laikantis visy saugumo reikalavimy; Démesio! Tikslus
ATSARGIAI! kvalifikuotas asmuo.. Sviestuvo modelis pazymétas ant etiketés jo viduje.
ELEKTROS SOKO PAVOJUS
LV Saja gaismekll eso$o gaismas avotu | Uzstadisanu var veikt tikai kvalificéts elektrikis; lzslédziet
A drikst nomainit tikai raZotajs vai ta | elektroenergijas padevi, pirms veikt jebkuru darbu; Gaismekla
servisa agents vai lidziga kvalificeta | jauzstada atbilstoSi visam drosibas prasibam; Uzmanibu!Precizs
UZMANIBU! persona. modelis stativa atziméti uz etiketes ta iekSpusé.
ELEKTROSOKA RISKS
ET Selle valgusti sisalduvat valgusallikat { Paigaldamise vdib teostada ainult volitatud elektrik; Liilitage valja toide
A vOib asendada ainult tootja voi tema | enne paigaldustédde alustamist; Valgusti peab olema paigaldatud
teenindusagent vOoi sarnane | vastavalt kdigile ohutusnduetele; Tahelepanu! Toote tdpne mudel on
ETTEVAATUST! kvalifitseeritud isik. toote etiketil.
ELEKTRILOOGI OHT
DE Die in dieser Leuchte enthaltene { Die Installation kann nur von einem autorisierten Elektriker
A Lichtquelle darf nur vom Hersteller | durchgefiihrt werden; Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie
oder seinem Kundendienst oder einer | irgendwelche Arbeiten ausfiihren; Die Leuchte muss unter Einhaltung
VORSICHT! dhnlich qualifizierten Person ersetzt | aller Sicherheitsanforderungen installiert werden. Beachtung! Das
RISIKO EINES werden. genaue Modell der Leuchte ist auf dem Etikett im Inneren markiert.
ELEKTRISCHEN SCHLAGES
RU MCTOYUHUK cBETa, CoAep:Kaluica B | YCTaHOBKA MOXKeT ObiTb BbIMOJIHEHA TO/bKO KBa/NUPULIMPOBAHHBIM
& 3TOM CBETW/IbHUKE, [0/KEH ObiTb | 3NeKTPUKOM; OTKNIOUUTL HANpPAXKEHWE NUTAHWUA Nepes NpoBeaeHNneM
3aMeHeH TO/IbKO M3roToBUTENEM UAK | Ntobbix paboT; CBETUNbHWUK AONKEH ObITb YCTAHOB/IEH B COOTBETCTBUM
BHUMAHME! ero  CepBMCHbIM  areHToM  WauM | co Bcemu TpeboBaHUaMKM 6e3onacHocTH; BHMmaHue! ToyHas mogens
OMACHOCTb MOPAXEHUA  aHaNorMYHbIM KBasMOULMPOBaHHbLIM | NpMbOpa yKasaHbl Ha STUKETKE BHYTPU Hero.
SNEKTPUYECKMM TOKOM nepcoHanom.
PL Zrédto $wiatta zawarte w tej oprawie | Instalacja moze by¢ wykonywane tylko przez uprawnionego elektryka;
A moze by¢ zastgpione wytgcznie przez | Wytaczy¢ zasilanie elektryczne przed przystgpieniem do pracy; Oprawa
producenta lub jego przedstawiciela { musi by¢ zainstalowany zgodnie ze wszystkimi wymogami
UWAGA! serwisowego lub podobng | bezpieczenstwa; Uwaga!Doktadny model urzadzenia oznaczone na
RYZYKO PORAZENIA wykwalifikowang osobe. etykiecie w $rodku.
PRADEM

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT
DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
WITH EC DIRECTIVE 2002/96/EC.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste.
It must be taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this

service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment and
health, deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain
significant savings in energy and resources. As a reminder of the need to dispose of household appliances

separately, the product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.
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